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ГРА­ФИ­ТИ ИЛИ ­
УЛИЧ­НА УМЕТ­НОСТ

Са­же­так: У свакодневном говору користимо изразе као што су 
графити и улична уметност а да нисмо сигурни да ли су они сино­
ними  или представљају различите појмове. Решавајући ту недоу­
мицу, биће дате поједине дефиниције, међу којима ће бити указано 
на сличности и разлике, где ћемо покушати да на крају дамо једну 
која обједињава све оно што представња графите. Освртом на 
водеће критичаре у овом пољу указаћемо и на њихова мишљења, 
као и на различите врсте графита и начине њихове израде.

Кључ­не ре­чи: Графити, улична уметност, дефиниција, врсте

Графити, тагови, стикери,  
улична уметност, мурали.....

Све су то тер­ми­ни ко­је ко­ри­сти­мо ка­да го­во­ри­мо о умет­но­
сти ко­ја нас окру­жу­је и ко­ја је при­сут­на у на­шем сва­ко­днев­
ном окру­же­њу. Ме­ђу­тим ко­ли­ко смо за­пра­во си­гур­ни да ли 
је не­што гра­фит или му­рал, да ли је таг или жвр­љо­ти­на? 
Да ли је нео­п­ход­но де­фи­ни­са­ти ове тер­ми­не? Шта о то­ме 
ка­жу не­ки те­о­ре­ти­ча­ри ко­ји су се ба­ви­ли овом те­мом? Раз­
ма­тра­ју­ћи ове оп­ци­је и већ по­сто­је­ће де­фи­ни­ци­је не­ких од 
термина, по­ку­ша­ћу да дам сво­је ви­ђе­ње ове по­ја­ве.

Умет­ност са ко­јом се сре­ће­мо сва­ко­днев­но ни­је на­ста­ла да 
би не­ко оста­вио сво­ја де­ла да сво­јим тра­ја­њем обе­ле­же људ­
ску исто­ри­ју или да кра­се зи­до­ве му­зе­ја (ма­да има и та­квих 
слу­ча­је­ва), већ је ту да би не­ко обе­ле­жио тре­ну­тан до­га­ђај, 
сво­ју ре­ак­ци­ју на исти, или јед­но­став­но сво­је при­су­ство на 
од­ре­ђе­ној те­ри­то­ри­ји гра­да. Ода­кле за­пра­во све и по­чи­ње.

По­че­ћу тер­ми­ном „гра­фи­та”, на ко­ји­ма се пр­вен­стве­но 
за­сни­ва рад. О то­ме ка­да на­ста­ју гра­фи­ти по­сто­ји ви­ше 
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теорија. На­и­ме де­лу­је да за­пра­во сва­ко ко се ба­вио овом те­
мом има сво­је ми­шље­ње. Из тог раз­ло­га раз­мо­три­ће­мо ви­ше 
де­фин­ци­ја тер­ми­на „гра­фит”.

- Merriam-Webster: Dictionary and Thesaurus:

Pictures or words painted or drawn on a wall, building, etc.1

- Oxford Dictionaries:

Writing or drawings scribbled, scratched, or sprayed illicitly on 
a wall or other surface in a public place.2

- Cambridge Dictionaries:

words or drawings, especially humorous, rude, or political, on 
walls, doors, etc. in public places.3

Ако са­да раз­мо­три­мо ове три де­фи­ни­ци­је ви­де­ће­мо да има­ју 
не­ке слич­но­сти и раз­ли­ке. На­и­ме све се сла­жу у то­ме да су 
гра­фи­ти „ре­чи”, „сли­ке” или „цр­те­жи”, ко­ји се пр­вен­стве­но 
на­ла­зе на зи­ду. По­том са­зна­је­мо да они мо­гу би­ти на­цр­та­
ни, ски­ци­ра­ни, до­слов­но пре­ве­де­но из­гре­ба­ни на зи­ду или 
ура­ђе­ни спре­јем, али оно што је бит­но а што на­гла­ша­ва­ју 
дру­ге две де­фи­ни­ци­је је­сте да се гра­фи­ти мо­ра­ју на­ла­зи­ти 
на јав­ним ме­сти­ма. У де­фи­ни­ци­ји ко­ју да­је Кем­бриџ на­во­ди 
се и те­ма­ти­ка гра­фи­та, на­и­ме ка­ко они ка­жу, гра­фи­ти мо­ра­
ју би­ти сме­шни или за­бав­ни, не­при­стој­ни или по­ли­тич­ки, 
али ту се сад мо­же по­ста­ви­ти пи­та­ње под ка­кву те­ма­ти­ку би 
стави­ли „чи­сто умет­нич­ке гра­фи­те”.

Пре­кло­пи­мо са­да ове три де­фи­ни­ци­је у јед­ну:

Гра­фи­ти су ре­чи, сли­ке и цр­те­жи, ко­ји мо­гу би­ти на­цр­та­
ни, ски­ци­ра­ни, ура­ђе­ни спре­јем, на зи­ду или не­кој јав­ној 
по­вр­ши­ни, исто­врем­но пре­но­се­ћи по­ру­ку ко­ја мо­же би­ти 
смешна, не­при­стој­на или по­ли­тич­ка. 

Обра­ти­мо па­жњу са­да са­мо на пр­ву ре­че­ни­цу „гра­фи­ти су 
ре­чи, сли­ке и цр­те­жи”. Ова­квој де­фи­ни­ци­ји би се пр­ви ус­
про­ти­вио је­дан од во­де­ћих те­о­ре­ти­ча­ра гра­фи­та Ле­вин­сон 
Си­дар (Le­win­sohn Ce­dar).4 Ка­ко су мо­дер­ни гра­фи­ти на­ста­
ли у дру­гој по­ло­ви­ни два­де­се­тог ве­ка, у по­чет­ку су то пре 

1	 Mer­ri­am-Web­ster: Dic­ti­o­nary and The­sa­u­rus, 1. April 2015, http://www.mer­
ri­am-web­ster.com­/dic­ti­o­nary/graffi ­ti

2	 Ox­ford Dic­ti­o­na­ri­es, 1. April 2015.,  http://www.ox­ford­dic­ti­o­na­ri­es.co­m/de­
fi­ni­tion/en­glish/graffi ­ti

3	 Cam­brid­ge Dic­ti­o­na­ri­es, 1. April 2015., http://dic­ti­o­nary.cam­brid­ge.org­/dic­
ti­o­nary/bri­tish/graffi ­ti

4	 Сидар Левинсон је ку­стос, пи­сац и ум­нет­ник, ко­ји је по­знат као ис­тра­
жи­вач и по­зна­ва­лац улич­не умет­но­сти и гра­фи­та. У сво­јој књи­зи Street 
Art The Graffi ti Revolution  за­го­ва­ра те­зу да су са­мо та­го­ви гра­фи­ти, од­



320

АДРИЈАНА ТУРАЈЛИЋ

све­га би­ли та­го­ви од­но­сно име­на или на­дим­ци ко­ји су би­ли 
ис­пи­си­ва­ни по во­зо­ви­ма, по­том и дру­гим ме­сти­ма. Ови та­
го­ви ка­сни­је ево­лу­и­ра­ју та­ко што љу­ди ко­ји оста­вља­ју сво­
је пот­пи­се на­сто­је да бу­ду ори­ги­нал­ни и сва­ко по­ку­ша­ва да 
раз­ви­је дру­га­чи­ји стил ка­ко би ис­ка­зао сво­ју је­дин­стве­ност. 
Иа­ко ови гра­фи­ти ко­ји су пр­вен­стве­но би­ли са­чи­ње­ни од 
сло­ва пре­ра­ста­ју у не­што ви­ше и ком­пли­ко­ва­ни­је што по­
чи­ње да укљу­чу­је и цр­те­же и сли­ке, Ле­вин­сон оста­је при 
то­ме да су гра­фи­ти са­мо оне пред­ста­ве ко­је има­ју слов­ни са­
др­жај. Све оста­ло би спа­да­ло под до­мен улич­не умет­но­сти, 
укљу­чу­ју­ћи гра­фи­те као је­дан део то­га. 

Раз­мо­три­мо са­да улич­ну умет­ност, ако ка­же­мо да је улич­на 
умет­ност сва она умет­ност ко­ја се мо­же на­ћи на про­сто­ру 
ули­це, не под­ра­зу­ме­ва ли то он­да и фа­са­де згра­да, ко­је су 
при­зна­те као ар­хи­тек­тон­ска де­ла, по­том спо­ме­ни­ке, спо­мен 
пло­че и све оне дру­ге об­ли­ке умет­но­сти ко­ји су на­ме­ње­ни 
јав­ном де­ло­ва­њу, ко­је оби­та­ва­ју из­ван ин­сти­ту­ци­ја. 

С дру­ге стра­не по­сто­ји дру­га гру­па те­о­ре­ти­ча­ра5 ко­ји за­сту­
па­ју ми­шље­ње да се тер­мин као што је „stre­et art” или „ou­
tlaw art”6, ко­ри­сти уме­сто тер­ми­на „гра­фи­ти”, за­то што тај 
термин са со­бом но­си не­га­тив­не ко­но­та­ци­је као што је ван­
да­ли­зам. Да­кле они су ов­де си­но­ни­ми.

Ова­ква те­о­ри­ја је при­мен­љи­ви­ја на тре­нут­но ста­ње, јер и 
ако при­зна­мо да су гра­фи­ти и улич­на умет­ност два пој­ма, 
од ко­јих је улич­на умет­ност не­што ши­рег оп­се­га, ипак је све 
по­че­ло од гра­фи­та.

Из­о­ста­ви­ће­мо исто­ри­ју гра­фи­та кроз ве­ко­ве, али се вра­ти­мо 
на то ка­да су на­ста­ли мо­дер­ни гра­фи­ти. Започели су са та­
го­вима и пре­ра­сли у не­што ви­ше, да­кле ако би при­хва­ти­ли 
то да су гра­фи­ти са­мо они ко­ји има­ју слов­не пред­ста­ве, ни­је 
ли то на од­ре­ђе­ни на­чин са­бо­ти­ра­ње умет­но­сти, јер из­гле­да 
као да јој се не одо­бра­ва на­пре­до­ва­ње. По­том ту се мо­же по­
ста­ви­ти и пи­та­ње шта је са оним де­ли­ма ко­ји има­ју и сло­ва 
и „чи­сто ли­ков­не пред­ста­ве”. Да­кле гра­фи­ти је­су на­ста­ли 
та­ко што су у по­чет­ку би­ли са­мо скуп сло­ва, али су на кра­ју 
по­ста­ли скуп бо­ја, об­ли­ка и пред­ста­ва. 

По­јам ко­ји је ско­ро иден­ти­чан пој­му гра­фи­та је­сте му­рал, 
јер му­рал пред­ста­ља за­пра­во „сли­ку на зи­ду”. У скла­ду с тим 

но­сно пот­пи­си ко­је оста­вља­ју умет­ни­ци. Све оста­ло свр­ста­ва у улич­ну 
умет­ност.

5	 Pol­lock, C. and Bat­tle­gro­und, A. (2013) A gallery of the Outlaw: Achiving the 
art of Iconoclast, In­di­a­na.

6	 „Ou­tlaw art“ би у пре­во­ду зна­чи­ло „умет­ност ван за­ко­на”, ко­ји ко­ри­сте 
C. Pol­lock и A. Bat­tle­gro­und.
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мо­же­мо за­кљу­чи­ти да је гра­фит ши­ри по­јам од пој­ма му­рал, 
али да гра­фит исто­вре­ме­но мо­же би­ти и му­рал. Ни је­дан од 
ова два пој­ма не­ма не­ку по­себ­ну од­ред­ни­цу на осно­ву ко­је 
би ви­де­ли раз­ли­ке ме­ђу њи­ма. На­и­ме обич­но му­ра­лом сма­
тра­мо не­ку сли­ку ко­ја по­кри­ва цео зид, али исто то се мо­же 
де­си­ти и са гра­фи­том, ко­ји мо­же би­ти ура­ђен пре­ко це­лог 
зи­да. По­том оба мо­гу би­ти ра­ђе­на и спре­јем и чет­ком и бо­
јом. Му­рал је као и гра­фит сли­ка на зи­ду, на­рав­но и му­рал 
мо­же са­др­жа­ти слов­не пред­ста­ве, јер и сли­ка мо­же има­ти у 
се­би сло­ва. То је прак­са ко­ја је по­зна­та ака­дем­ском сли­кар­
ству, ко­је се у ви­ше на­вра­та слу­жи­ло лин­вги­стич­ким је­ди­ни­
ца­ма у сво­јим де­ли­ма. Тре­ба на­гла­си­ти, ме­ђу­тим, да има­мо 
и си­ту­а­ци­ју ка­да ви­ше гра­фи­та по­кри­ва цео зид, да­кле има­
мо ком­по­зи­ци­ју ви­ше умет­ни­ка, ту се раз­ви­ја ди­ле­ма да ли 
ти гра­фи­ти за­јед­но мо­гу би­ти му­рал. Још тре­ба обра­ти­ти па­
жњу и на то да му­ра­ли че­сто не за­у­зи­ма­ју по­вр­ши­ну це­лог 
зи­да, већ су са­мо ве­ћих ди­мен­зи­ја. Да­кле, не мо­же­мо на­пра­
ви­ти бит­ну раз­ли­ку из­ме­ђу му­ра­ла и гра­фи­та,  јер се њи­хо­ва 
су­шти­на пре­кла­па, ра­ђе­ни истим тех­ни­ка­ма, зах­тева­ју јав­ну 
по­вр­ши­ну за сво­је по­сто­ја­ње. 

Пре­ма те­о­ри­ји ко­ју сам на­ве­ла, гра­фит пред­ста­вља оно што 
чи­не са­мо слов­не пред­ста­ве, то не ис­кљу­чу­је ње­гов ли­ков­ни 
до­мен, та­ко да у скла­ду с тим мо­же­мо за­кљу­чи­ти да гра­фи­ти 
је­су и ре­чи и сли­ке и цр­те­жи. 

По­ку­шај­мо са­да на­пра­ви­ти по­де­лу ме­ђу „по­ро­ди­цом” 
графи­та. 

Пре­ма тех­ни­ци на­стан­ка има­мо:

1. Гра­фи­те ура­ђе­не уља­ном кре­дом;

2. Гра­фи­те ура­ђе­не air brush тех­ни­ком, ко­ја се обич­но 
кори­сти на ма­њим по­вр­ши­на­ма;

3. Гра­фи­те ра­ђе­не спре­јем, ко­ји су нам нај­по­зна­ти­ји;

4. Сти­ке­ре, ко­ји су за­пра­во штам­па­на пред­ста­ва на па­
пиру ко­ја се ле­пи на зид.

Вра­ти­мо се опет на то да гра­фит мо­же би­ти са­ста­вљен од 
ре­чи, сли­ка и цр­те­жа. 

Они ко­ји пред­ста­вља­ју сли­ке и цр­те­же мо­гу би­ти ура­ђе­ни 
спре­јем или пу­тем сти­ке­ра, са­мо адап­ти­ра­ни на зид, на­рав­
но мо­гу се ко­ри­сти­ти и air brush, као и уља­на кре­да. Ту је 
и још јед­на вр­ста гра­фи­та, stencil, ко­ји под­ра­зу­ме­ва­ју уна­
пред ура­ђе­ну ше­му на не­ком твр­ђем ма­те­ри­ја­лу пре­ко ко­га 
се прска спре­јем и на тај на­чин оста­је оти­сак.
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Илу­стра­ци­ја 1 Ули­ца Бу­дим­ска, оп­шти­на Ста­ри Град, ­
Бе­о­град, стен­сил-спреј на зи­ду, април 2015, ­

фото Адријана Турајлић
Тре­ба на­гла­си­ти да су стен­сил гра­фи­ти по­год­ни за по­на­вља­
ње, од­но­сно од јед­не ше­ме ко­ја се ура­ди мо­же се на­пра­ви­ти 
ви­ше гра­фи­та, тј. мо­же се оста­ви­ти ви­ше оти­са­ка на зи­ду. 
На тај на­чин ако умет­ник же­ли да пре­не­се не­ку по­себ­ну по­
ру­ку или пред­ста­ву мо­же то вр­ло бр­зо да ура­ди на ви­ше ме­
ста, за са­мо не­ко­ли­ко тре­ну­та­ка. На­и­ме, ка­да се ше­ма при­
сло­ни на зид, пре­ко ње се пр­ска спре­јем, где оста­је оти­сак. 
На­чин ра­да ко­ји нај­ви­ше под­се­ћа на гра­фи­ку. 

Стен­си­ли­ма су слич­ни и сти­кер гра­фи­ти. Умет­ни­ци ра­де 
пред­ста­ве на па­пи­ру ко­је за­тим ле­пе на зид, мно­ги од њих, 
ма­кар они по­зна­ти­ји штам­па­ју сво­је ра­до­ве у ве­ли­ком бро­ју 
при­ме­ра­ка и ве­ћим фор­ма­ти­ма па­пи­ра. 

Илу­стра­ци­ја 2 Дво­ри­ште у ули­ци Кра­ље­ви­ћа Мар­ка, Бе­о­град,­
 сти­кер на зи­ду, април 2015, фото Адријана Турајлић

Код гра­фи­та ко­ји се са­сто­је од ре­чи или сло­ва, по­сто­ји по­
де­ла на осно­ву сти­ла сло­ва. Ка­ко су се ови гра­фи­ти раз­ви­ли 
пр­вен­стве­но из та­го­ва би­ло је нео­п­ход­но раз­ви­ти дру­га­чи­
ји стил ка­ко би се сва­ки од њих раз­ли­ко­вао, та­ко да да­нас 
имамо ви­ше во­де­ћих сти­ло­ва. 
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Илустрација 3 Ули­ца Ма­са­ри­ко­ва, Пан­че­во,­
 спреј на зи­ду, март 2015, фото Адријана Турајлић

Ту су block letters, где сам на­зив от­кри­ва о че­му се за­пра­во 
ра­ди, од­но­сно сло­ва су ура­ђе­на та­ко да сва­ко за се­бе чи­ни 
по­се­бан „блок”. 

Илу­стра­ци­ја 4 На­пу­ште­ни обје­кат у ули­ци Све­то­за­ра Ше­ми­ћа, 
Пан­че­во, спреј на зи­ду, март 2015, фото Адријана Турајлић

„Wild style”7 гра­фи­ти су ура­ђе­ни та­ко да су сва сло­ва не­чит­ка. 
Од­ла­зе то­ли­ко у ап­страк­ци­ју та­ко да ско­ро да представља­ју 
са­мо ша­ру или ор­на­мент.

Илу­стра­ци­ја 5 Дво­ри­ште згра­де у ули­ци Ву­ка Ка­ра­џи­ћа, Пан­че­во, ­
спреј на зи­ду, март 2015, фото Адријана Турајлић

7	 Ди­вљи стил­
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„Bub­ble” гра­фи­ти под­ра­зу­ме­ва­ју да сва­ко сло­во ли­чи на ба­
лон, тј. има та­кав об­лик, што се да за­кљу­чи­ти и из на­зи­ва 
сти­ла. Сло­ва су ви­ше окру­гла и за­о­бље­на. 

Илу­стра­ци­ја 6 На­пу­ште­ни обје­кат у ули­ци Све­то­за­ра Ше­ми­ћа, 
Пан­че­во, спреј на зи­ду, март 2015, фото Адријана Турајлић

Ин­те­ре­сант­но је и да раз­ли­чи­те др­жа­ве или ре­ги­о­ни мо­гу 
раз­ви­ти дру­га­чи­ју вр­сту сло­ва ко­ја ће би­ти ка­рак­те­ри­стич­
на са­мо за то под­руч­је . У Бра­зи­лу по­сто­ји стил ко­ји се зо­
ве „pi­xa­cao”8, а сло­ва пи­са­на том тех­ни­ком „pi­xa­do­res”. Ова 
сло­ва ско­ро да су не­чит­ка, под­се­ћа­ју на сло­ва, од­но­сно на­
чин пи­са­ња не­ких древ­них ци­ви­ли­за­ци­ја, те­шко да би их 
мо­гао про­ту­ма­чи­ти ико од са­вре­ме­ни­ка ко­ји ни­је упу­ћен у 
ову тема­ти­ку.

Обра­ти­мо још па­жњу на та­го­ве, од­но­сно пот­пи­се, од ко­јих 
су по­че­ли мо­дер­ни гра­фи­ти, ко­је пи­шу умет­ни­ци ка­ко би 
назна­чи­ли сво­је при­су­тво на од­ре­ђе­ној те­ри­то­ри­ји.

Илу­стра­ци­ја 7, фото Адријана Турајлић
У по­след­њих не­ко­ли­ко го­ди­на екс­пан­зи­ју до­жи­вља­ва­ју и 
3D гра­фи­ти, ко­ји ства­ра­ју оп­тич­ке илу­зи­је и по­ку­ша­ва­ју да 
зава­ра­ју вид по­сма­тра­ча.

Уко­ли­ко се опет вра­ти­мо на де­фи­ни­ци­је гра­фи­та, при­ме­ти­
ће­мо да по тој де­фи­ни­ци­ји сти­ке­ри не при­па­да­ју гра­фи­ти­ма, 
јер су сти­ке­ри од­штам­па­на де­ла, ко­ја се ле­пе на зид. То не 
ру­ши кон­цеп­ци­ју, јер су сти­ке­ри на­ста­ли пр­вен­стве­но из по­
тре­бе са­мих умет­ни­ка, од­штам­па­на де­ла ко­ја се ле­пе на зид 

8	 По­себ­на вр­ста гра­фи­ти сло­ва ко­ја се ко­ри­сти у ју­го­и­сточ­ном Бра­зи­лу, у 
Сао Па­о­лу и Рио де Жа­не­и­ру, обич­но на ве­ли­ким ви­си­на­ма.
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јед­но­став­но омо­гу­ћа­ва­ју умет­ни­ци­ма да бр­же оду са ли­ца 
ме­ста, због за­кон­ских окви­ра ове уметности.

Илу­стра­ци­ја 8 Зид из­над Mikser House-а, Ка­ра­ђор­ђе­ва 46, ­
Бе­о­град, април 2015, фото Адријана Турајлић

По­ред то­га по­сто­је и гра­фи­ти ура­ђе­ни на дру­гим по­вр­
ши­на­ма, као што су гра­фи­ти на ас­фал­ту, на са­о­бра­ћај­ним 
зна­ци­ма, на ме­тал­ним ро­лет­на­ма ло­ка­ла, не­ке гра­фи­те чак 
можемо на­ћи и на кон­теј­не­ри­ма. 

Мо­же­мо ре­ћи да ни­јед­на де­фи­ни­ци­ја не од­го­ва­ра свим гра­
фи­ти­ма, на­и­ме по­треб­но је на­пра­ви­ти не­ку оп­шту де­фи­ни­
ци­ју ко­ја до­зво­ља­ва од­сту­па­ња, јер умет­ност гра­фи­та не­пре­
ста­но ево­лу­и­ра и не­мо­гу­ће ју је об­у­хва­ти­ти. Да­кле, по­треб­
на нам је де­фи­ни­ци­ја ко­ја под­ра­зу­ме­ва са­мо су­шти­ну гра­фи­
та, она ко­ја ће об­у­хва­ти­ти његове раз­ли­чи­те вр­сте, ура­ђе­не 
раз­ли­чи­тим тех­ни­ка­ма.

С тим у скла­ду, по­ку­ша­ћу да на­пра­вим оп­шту де­фи­
ни­ци­ју гра­фи­та, ко­ја би омо­гу­ћа­ва­ла до­пу­ња­ва­ња или 
проширивања.

Гра­фи­ти су пред­ста­ве на јав­ним по­вр­ши­на­ма, ко­је мо­гу би­
ти ли­ков­не, лин­гви­стич­ке (или ком­би­на­ци­ја оба), ура­ђе­не 
раз­ли­чи­тим тех­ни­ка­ма (спреј на зи­ду, стен­сил, сти­кер...), 
ко­ји обич­но пре­но­се не­ку по­ру­ку, раз­ли­чи­те са­др­жи­не ко­ја 
ва­ри­ра од по­ли­тич­ке, ху­мо­ри­стич­ке, иро­нич­не, до кул­ту­ре и 
поп-кул­ту­ре.

Исто као што и умет­ност бе­жи сва­кој де­фи­ни­ци­ји, та­ко не 
по­сто­ји ни „пра­вил­на” де­фи­ни­ци­ја гра­фи­та, јер су де­ла ко­ја 
ства­ра чо­ве­кова ма­шта или „дух”, оно што не мо­же би­ти де­
фи­ни­са­но и оно што бе­жи сва­кој вр­сти ге­не­ра­ли­за­ци­је. Ка­ко 
је умет­ност „пре­ско­чи­ла” све ака­дем­ске окви­ре, та­ко не мо­
же­мо ни за­ми­сли­ти шта се све мо­же де­си­ти са гра­фи­ти­ма и 
до ко­јих гра­ни­ца се они мо­гу раз­ви­ја­ти. 
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GRAFFITI OR STREET ART

Abstract

To describe drawings or paintings on the walls we use different words 
like: graffiti, street art, tags, murals... But what do these words really 
mean? To explain these terms, primarily graffiti and street art, we 
will check different definitions in order to find which one can explain 
best what graffiti stand for. We will look at concepts of some critics 
of graffiti and street art, just to show their ways of representing these 
terms, showing how different they can be and, at the same time, how 
right they can all be, because graffiti and street art offer a lot of space 
for discussion. Also, in order to understand them, we need to know how 
they are made and in which techniques, because this holds the key for 

their further comprehension.

Key words: Graffiti, street art, definition, categories


